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1-2 Jesus ninchic-laycu wićhalä ya’a Pab lom cha la pacü-masinchic 
Timo teo wan cay car tacta isquir biycä li muc am cuya śhá lulaw shï-
masí File mon man jina man paninchic Apia pä pis, allin willa cuy ćhu cä 
cachacu-masinchic Arqui po pä pis, jina man wasi qui ćhu lluy jun tu nacü 
cha la pacü-masinchic cuna pä pis.

3 Qui quin Tayta Dios ninchic wan Duy ñunchic Jesuspa lla qui pay nin-
pïta jawca caw say amcuna ćhu caycu chun.

Filemonpa cuyacuyninpïta Pablom sulpäta ucun

4-5 Am Jesus ninchic man sumä cha la pacuy ni qui ta wan llapa cha la-
pacü-masinchic cunacta maynu cuya śhayqui ta pis uya lil mari imay pis 
Tayta Dios ninchicta maña cuy nï ćhu sulpäta uycú. 6 Chay nü tacmi 
maña cuyá cha la pacuy ninchic ćhu juclla caśhanchic’a Jesus ninchic 
maynu allin uyca mä śhanchicta sumä tan tialpa chi shu nayquipä. 
7 Rasunpa sumä cuyacü caśhayquim cushiyca chi man jaw ca yayca-
chi man. Am-laycu mari cha la pacü-masinchic cunap śhun’uncuna 
achi cal cü śha cayan.

Filemonman Pablo 
Cartacuśhan

Cayta Pab lom cha la pacü-masin Colo sas malca ćhu yaćhä File mon man 
car ta cun. Chay tim pu cuna ćhu’a uyway nin cananpä nunacunacta lan ti-
naculcä lam. Cay File monpa lan ti shan uyway nunan mari One simo cala. 
Cay nunam pat run ninpa illay ninta cha lalcul Roma malca man ayi cuñä. 
Chay ćhu Pablo tin cü lulmi Jesus ninchicpa allin willa cuy ninta willa paptin 
One simo cha la pacula. Chay pïta tuquicta yaćhayca chiptin ñam One-
simo “Má, cuti shäri” nila. Chaymi Pablo: “Canan pat run ni qui File mon 
allin ćhas qui shu nayquipä cay car tacta apaculcul cutiy” nila. Cay ćhümi 
niycun One si mocta uyway nunan ta nü ña chu manaña ćhas qui nanpä, sinu’a 
cha la pacü-masin ta nüña.
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a 11 allin Griego limay ćhu’a One si mop śhu tin “allin ćha niyu” ninanmi. 

Onesimopämi Pablom mañacun
8-10 Chaymi, mas qui Jesus ninchic ćhu cay nï wan imacta lula-

nayquipä niycuná cayaptin pis, chay cuya cuylla wan maña cuycu llac. 
Ya’a awquishña cay nï wan, jina man Jesus ninchic-laycu wićha la yal-
pis, chuli-yupay cä One si mo pämi ruy ga cuc. Pay wićha lä śhä ćhü mari 
Jesus ninchic man cha la pacuptin tay tan-yupay muyulá. 11 Pay’a unay 
ampä manam bäli la chu. Cananmi ichá ampä pis ya’apäpis allinña. a 
12 Cha yurá pay ćhu śhun’ú caśhan cäta cutiyächimupti’a, qui quï ta nuy 
ćhas quiycuy.

13 Ya’apïtá munä man Jesus ninchic-laycu cay wićha lä śhä cä ćhu 
pudir ni qui yana pä mä nan pämi cala. 14 Mas qui caynu pin sal pis shi-
mi qui-cama mana camachinacul’a manamá lulä man chu. Aśh wanpa 
qui qui qui śhun’uyquiwan lulaycunayqui pämi caćhaycu yac. 15 Ñatac 
One simo ichaćh ampi calu päla canan cuti mul wiñay simp ri päña 
anwan caycunanpä. 16 Mana ñamá uywayllayqui nü ña chu, sinu’a mas 
allin lämi; cuyay śhullcayqui ñamá. Ya’a sumä cuyay wan licayapti’a, 
ampá mas cuyay ni qui lämi can man pis nuna-masi qui jina man Jesus-
ninchic man cha la pacü-masi quilä cayaptin’a.

17 Cha yurá lulaw shï-masi quipa licayämal’a, pay ta pis ya’actanuy 
ćhas quiycuy. 18 Sïchuśh anwan mana allinta luläluptin’a ütac imayqui-
ta pis cha lä luptin’a ya’acta maña may. 19 Cayta ya’a Pab lom qui quí 
maquï wan isquir bi muc: “Nishac-yupay pis ya’am lluy pägaycu śhayqui” 
mas qui bïdayqui talä dïbi yä mapti qui pis chayta mana yalpa chi llalmá. 
20 Cha yurá cha la pacü-masí caśhanchic-laycu-ari śhun’ulläta cushiyca-
chi llä may cay bäli cuylläta awniy ni qui wan. 21 Am uya licü capti quim 
cayta isquir biyca muc, jina man cay nishä cunä pï ta pis mas talä 
lulaycunayquita yaćha yal mari.

22 Ñatac jina man’a, cay watucü śha mu näpä Tay tanchicta maña-
culcä śhayqui manmi cha la pacú. Cha yurá jamayca chi mä nayqui pämi 
alli cha cuch canqui.

Camacalpunanpämi limaycun
23 Ya’awan cusca Jesus ninchic-laycu wićhalä-masí Epaf rasmi 

limayca mu śhunqui. 24 Chay nü tacmi lulaw shï-masí Mar cos pis, Aris tar-
co pis, Demas pis, Lucas pis limaycä li mu śhunqui.

25 Qui quin Jesus ninchicpa lla qui pay nin amcuna ćhu caycu chun. 
Chaynu cachun. 

Filemon
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